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FRONT COVER

REAR COVER

Fitting / Installation

Safety
1.   Read the instructions for ChargePAK use in this document.
2.   Only use your ChargePAK with original Pure products.
3.   Do not dismantle, open or shred ChargePAK.
4.    Do not expose ChargePAK to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.
5.   Do not short-circuit a ChargePAK. Do not store ChargePAKs haphazardly in a box or drawer  

where they may short-circuit each other or be short-circuited by other metal objects.
6.   Do not remove ChargePAK from its original packaging until required for use.
7.   Do not subject cells or batteries to mechanical shock.
8.   In the event of ChargePAK leaking, do not allow the liquid to come in contact with the   

skin or eyes. If contact has been made, wash the affected area with copious amounts of   
water and seek medical advice.

9.    Do not use any charger other than that specifically provided for use with the equipment.
10.  Danger of explosion if the battery is incorrectly inserted.
11. Do not use any cell or battery which is not designed for use with the equipment.
12. Keep ChargePAK out of the reach of children.
13. Seek medical advice immediately if a cell or a battery has been swallowed.
14. Always purchase the correct ChargePAK for the equipment.
15. Keep ChargePAK clean and dry.
16. After extended periods of storage, it may be necessary to charge and discharge ChargePAK  

 several times to  obtain maximum performance.
17.  Secondary cells and batteries give their best performance when they are operated at normal  

 room temperature (20 °C ± 5 °C).
18. Retain the original product literature for future reference.
19. Use only the ChargePAK in the application for which it was intended.
20. Dispose of ChargePAK properly.

Warranty
Pure International Ltd. warrants to the end user that this product will be free from defects in 
materials and workmanship in the course of normal use for a period of one year from the date 
of purchase. This guarantee covers breakdowns due to manufacturing or design faults; it does 
not apply in cases such as accidental damage, however caused, wear and tear, negligence, 
adjustment, modification or repair not authorised by us. Should you have a problem with your unit 
please  
contact your supplier or contact Pure Support at the address shown.

Disposal of Waste Electrical & Electronic Equipment
This symbol on the product or on its packaging indicates that this product should 
not be treated as household waste. Instead it should be handed over to a suitable 

collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring this 
product is disposed of correctly, you will help prevent potential negative consequences for 
the environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste 
handling of this product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For 
more detailed information about recycling of this product, please contact your local council 
office, your household waste disposal service or the shop where you purchased  
the product.

EN

Safety & warranty

Sicherheit
1.   Lesen Sie die Anleitungen zur Verwendung des ChargePAK in diesem Dokument.
2.   Verwenden Sie Ihren ChargePAK nur mit original Pure-Produkten.
3.   Versuchen Sie nicht, den ChargePAK zu zerlegen, zu öffnen oder zu shreddern.
4.   Setzen Sie den ChargePAK nicht Hitze oder Sonnenlicht aus. Vermeiden Sie die Lagerung im 

direkten Sonnenlicht.
5.   Schließen Sie den ChargePAK nicht kurz. Bewahren Sie ChargePAKs nicht instabil in Kisten oder 

Schubladen auf, wo sie sich gegenseitig oder mit anderen Metallobjekten kurzschließenkönnen.
6.   Entfernen Sie den ChargePAK erst aus seiner Originalverpackung, wenn er tatsächlich eingesetzt 

werden soll.
7.   Setzen Sie Zellen oder Batterien keinen mechanischen Erschütterungen aus.
8.   Falls der ChargePAK leckt, lassen Sie die Flüssigkeit nicht auf Haut oder Augen gelangen. Falls 

die Flüssigkeit mit Haut oder Augen in Kontakt kommt, waschen Sie den betreffenden Bereich 
mit  reichlich Wasser aus und suchen Sie unverzüglich einen Arzt auf.

9.    Verwenden Sie ausschließlich das speziell für dieses Gerät vorgesehene Ladegerät.
10.  Bei einem unsachgemäßen eingeführt der Batterie besteht Explosionsgefahr. 
11.   Verwenden Sie keine Zellen oder Batterien, die nicht für die Verwendung mit dem Gerät 

ausgelegt sind.
12. Halten Sie den ChargePAK außerhalb der Reichweite von Kindern.
13. Suchen Sie unverzüglich einen Arzt auf, wenn eine Zelle oder Batterie verschluckt wurde.
14. Kaufen Sie stets den richtigen ChargePAK für das jeweilige Gerät.
15. Halten Sie den ChargePAK stets sauber und trocken.
16.  Nach einer längeren Lagerung kann es erforderlich sein, den ChargePAK mehrmals zu laden und 

zu entladen, um die maximale Leistung zu erzielen.
17.  Sekundäre Zellen und Batterien liefern ihre beste Leistung bei normaler Zimmertemperatur 

(20 °C ±5 °C).
18. Bewahren Sie die Original-Produktliteratur zur späteren Referenz auf.
19. Verwenden Sie den ChargePAK nur mit der Anwendung, für die er konzipiert wurde.
20. Achten Sie auf eine angemessene Entsorgung des ChargePAK.

Gewährleistung
Pure International Ltd. garantiert dem Endkunden, dass dieses Produkt während einer Zeit von 
einem Jahr ab Kaufdatum frei von Material- und Verarbeitungsdefekten ist. Diese Gewährleistung 
umfasst Fertigungsfehler oder Designfehler; sie ist nicht anwendbar im Falle von wie immer 
hervorgerufenen, unvorhersehbaren Beschädigungen, Abnutzung, Fahrlässigkeit, nachträglicher 
Abänderung, oder nicht von uns autorisierter Reparatur. Im Falle eines Problems mit Ihrem Gerät 
wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder den Pure-Kundendienst unter der Adresse angezeigt.

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geräten
Dieses Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung zeigt an, dass dieses 
Produkt nicht als Haushaltsmüll behandelt werden soll. Stattdessen sollte es an 
einer Sammelstelle für wiederverwertbare elektrische und elektronische Geräte 
abgegeben werden. Durch die richtige Entsorgung dieses Produkts helfen Sie, 

negative Auswirkungen auf Umwelt und menschliche Gesundheit zu vermeiden, die bei einer 
unangemessenen Behandlung des Produkts auftreten könnten. Die Wiederverwertung von 
Materialien trägt zur Erhaltung natürlicher Rohstoffe bei. Für weitere Informationen über die 
Wiederverwertung dieses Produkts wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeindeverwaltung, Ihren 
Müllabfuhrbetrieb oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.
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Sicurezza
1.  Leggere le istruzioni per l’utilizzo di ChargePAK nel presente documento.
2.   Utilizzare ChargePAK solo con prodotti originali Pure.
3.  Non smontare, aprire o rompere ChargePAK.
4.  Non esporre ChargePAK a calore o fuoco. Evitare di conservare alla luce solare diretta.
5.  Non mettere ChargePAK in corto circuito. Non conservare più unità ChargePAK alla rinfusa in  

 una scatola o in un cassetto in cui potrebbero andare in corto circuito tra di loro o con altri  
 oggetti metallici.

6.  Non rimuovere ChargePAK dalla confezione originale finché non è richiesto l’utilizzo.
7.  Non sottoporre pile o batterie a shock meccanici.
8.    Se sono presenti perdite di liquidi su ChargePAK, evitare il contatto con pelle e occhi. In caso, 

sciacquare la parte colpita con molta acqua e chiedere assistenza medica.
9.   Utilizzare esclusivamente il caricatore fornito per l’utilizzo con l’apparecchio.
10.  Pericolo di esplosione se la batteria viene inserito in modo non corretto.
11. Non utilizzare pile o batterie non progettate per l’apparecchio.
12. Tenere ChargePAK lontano dalla portata dei bambini.
13. In caso di ingestione di pile o batterie, chiedere subito assistenza medica.
14. Acquistare sempre il tipo di ChargePAK adatto per l’apparecchio.
15. Mantenere ChargePAK pulita e asciutta.
16. Se ChargePAK viene conservata per lunghi periodi, potrebbe essere necessario caricarla e    

 scaricarla più volte per ottenere il massimo delle prestazioni.
17. Batterie o pile secondarie garantiscono prestazioni migliori quando funzionano a temperatura   

 ambiente normale (20 °C ± 5 °C).
18. Conservare il manuale originale del prodotto come referenza futura.
19. Utilizzare ChargePAK solo per le applicazioni per cui è stata costruita.
20. Smaltire ChargePAK correttamente.

Garanzia
Pure International Ltd. garantisce all’utente finale che questo prodotto è privo di difetti di materiale 
e lavorazione nel corso dell’utilizzo normale per un periodo di un anno dalla data d’acquisto. La 
presente garanzia copre rotture a causa di difetti di produzione o design; non si applica in casi di 
danno accidentale, causato in qualsiasi modo, usura e logorio, negligenza, correzione, modifica 
o riparazione non autorizzata dalla nostra azienda.  Se avete problemi con l’unità si prega di 
contattare il proprio fornitore o contattare il supporto Pure all’indirizzo indicato.

Smaltimento di rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche
La presenza di questo simbolo sul prodotto o sulla sua confezione indica che il prodotto 

non deve essere trattato come rifiuto domestico. Al contrario, esso deve essere consegnato 
a un adeguato punto di raccolta per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
Assicurandosi del corretto smaltimento di questo prodotto si contribuisce a evitare potenziali 
ripercussioni negative sull’ambiente e sulla salute, che potrebbero derivare da un’inadeguata 
gestione dello smaltimento stesso. Il riciclaggio di materiali contribuisce a preservare le risorse 
naturali. Per informazioni più dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, si prega di rivolgersi 
alle autorità locali, al servizio locale di smaltimento di rifiuti domestici o al negozio presso il 
quale il prodotto è stato acquistato.

IT Veiligheid
1. Lees de aanwijzingen voor het gebruik van het ChargePAK in dit document.
2. Gebruik het ChargePAK alleen \met originele Pure-producten.
3.  Ontmantel, openen of verschrot het ChargePAK niet.
4.  Stel het ChargePAK niet bloot aan hitte of vuur. Niet in direct zonlicht bewaren.
5. Een ChargePAK niet kortsluiten. Laat ChargePAK’s niet in een doos of lade slingeren waar zij 

kortsluiting kunnen maken met elkaar of door andere metalen voorwerpen.
6. Haal het ChargePAK pas uit zijn originele verpakking op het moment dat het gebruikt gaat 

worden.
7. Stel cellen of batterijen niet bloot aan mechanische schokken.
8. Indien een ChargePAK lekt, laat dan de vloeistof niet in contact komen met de huid of de ogen.  

Indien er contact is geweest, spoel dan de betreffende lichaamsdelen met overvloedig water en 
raadpleeg een arts.

9.  Gebruik uitsluitend de lader die specifiek bedoeld is om te gebruiken met het apparaat.
10.  Explosiegevaar als de batterij verkeerd wordt ingestoken.
11. Gebruik geen cellen of batterijen die niet ontworpen zijn om te gebruiken met het apparaat.
12. Houd het ChargePAK buiten het bereik van kinderen.
13. Raadpleeg direct een arts als een cel of een batterij is ingeslikt.
14. Gebruik altijd het correcte ChargePAK voor het apparaat.
15. Bewaar het ChargePAK schoon en droog.
16. Na een lange bewaartijd kan het nodig zijn om het ChargePAK een aantal keren te laden en te   

 ontladen om maximale prestaties te krijgen.
17. Secundaire cellen en batterijen geven hun beste prestaties als zij worden gebruikt bij     

  kamertemperatuur (20 °C ± 5 °C).
18.  Bewaar de originele documenten van het product voor toekomstig gebruik.
19.  Gebruik het ChargePAK alleen in de toepassing waarvoor het is bedoeld.
20.  Laat oude ChargePAK’s op de juiste wijze verwerken.

Garantie
Pure International Ltd. garandeert de eindgebruiker dat dit product gedekt wordt voor 
materiaalfouten en werkuren bij normaal gebruik voor een periode van een jaar na de datum van 
aankoop. Deze garantie dekt defecten veroorzaakt door fouten in productie of design; maar is 
niet geldig bij gevallen zoals toevallige schade, hoe ook ontstaan, slijtage, slordigheid, verstelling, 
modificatie of herstel dat door ons niet goedgekeurd is. Indien u een probleem hebt met uw 
apparaat, kunt u contact opnemen met uw leverancier of Pure Support op het vermelde adres te 
contacteren.

Afvalverwerking van elektrische en elektronische 
apparatuur
Dit symbool op het product of de verpakking ervan geeft aan dat dit product niet kan 

worden afgedaan als huishoudelijk afval. In plaats daarvan dient het te worden afgeleverd 
bij een geschikt afvalverwerkingspunt voor de recycling van elektrische en elektronische 
apparatuur. Door ervoor te zorgen dat u dit product op juiste wijze als afval verwerkt, helpt 
u te voorkomen dat het milieu en de gezondheid van de mens mogelijke negatieve gevolgen 
ondervinden ten gevolge van de onjuiste afvalverwerking van dit product. De recycling 
van materiaal draagt bij aan het behoud van natuurlijke bronnen. Voor meer gedetailleerde 
informatie over de recycling van dit product kunt u contact opnemen met de plaatselijke 
gemeente, de ophaaldienst voor uw huishoudelijk vuil of de winkel waarin u het product hebt 
gekocht.

NL Sikkerhed
1.  Læs brugsanvisningerne til ChargePAK i dette dokument.
2.  Brug kun din ChargePAK med originale Pure-produkter.
3.  ChargePAK må ikke adskilles, åbnes eller skæres op.
4.  ChargePAK må ikke udsættes for varme eller brand. Undgå opbevaring i direkte sollys.
5.   Kortslut ikke en ChargePAK. Undlad at opbevare flere ChargePAKs tilfældigt i en kasse eller 

skuffe, da de kan kortslutte hinanden eller kortsluttes af andre metalgenstande.
6.  Undlad at fjerne ChargePAK fra den originale emballage, før du skal bruge den.
7.  Beskyt celler eller batterier mod mekaniske stød.
8.   Hvis ChargePAK lækker, skal du beskytte øjne og hud mod væske. Hvis du kommer til at røre 

ved væsken, skal du skylle de berørte områder med rigeligt vand og derefter søge læge.
9.   Undlad at bruge andre opladere end dem, der er beregnet til at blive brugt med udstyret.
10.  Eksplosjonsfare hvis batteriet ikke satt inn riktig. 
11. Undlad at bruge celler eller batterier, som ikke er beregnet til brug med udstyret.
12. Opbevar ChargePAK utilgængeligt for børn.
13. Søg straks læge, hvis du opdager, at for eksempel børn har slugt en celle eller et batteri.
14. Køb altid den rigtige ChargePAK til udstyret.
15. Hold ChargePAK ren og tør.
16.  Efter længere tids opbevaring skal ChargePAK eventuelt oplades mange gange for at opnå 

maksimal effekt.
17. Celler og batterier yder maksimalt, hvis de bruges ved normal stuetemperatur (20 °C ± 5 °C).
18. Gem de medfølgende brochurer til fremtidig brug.
19. Brug kun ChargePAK i den enhed, som den er beregnet til.
20. Bortskaf ChargePAK korrekt.

Garanti
Pure International Ltd. indestår over for slutbrugeren for, at dette produkt vil være fejlfrit i materiale 
og forarbejdning under normal anvendelse i en periode på ét år fra købsdatoen. Denne garanti 
dækker nedbrud pga. fremstillings- eller designfejl, men gælder ikke i tilfælde som hændelige 
uheld, uanset årsagen hertil, slid og slitage, negligering, justering, modifikation eller reparation, 
der ikke er godkendt af os. Hvis du har problemer med enheden, skal du kontakte din forhandler 
eller Pure Support på den anførte adresse.

Bortskaffelse af elektrisk affald & elektronisk udstyr
Dette symbol på produktet eller på emballagen angiver, at produktet ikke må behandles 
som husholdningsaffald. Det skal i stedet indleveres til et egnet indsamlingssted for 

genbrug af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at produktet bortskaffes korrekt 
hjælper du til med at forhindre potentielle negative konsekvenser for miljøet og menneskers 
sundhed, som ellers kan opstå som følge af forkert håndtering af produktet. Genbrug af 
materialerne vil hjælpe til bevaring af de naturlige ressourcer. For mere detaljerede oplysninger 
om genbrug af produktet bedes du kontakte dine lokale myndigheder, din genbrugsstation 
eller forretningen, hvor du købte produktet.

DA Seguridad
1.  Lea las instrucciones acerca de la utilización del ChargePAK descritas en el presente documento.
2.  Utilice el ChargePAK únicamente con productos Pure originales.
3.  No desmonte, abra ni rompa el ChargePAK.
4.  No exponga el ChargePAK al calor o al fuego. Evite guardarlo donde le dé la luz solar directa.
5.   No cortocircuite el ChargePAK. No guarde los ChargePAK de cualquier manera en una caja o  un 

cajón, ya que podrían cortocircuitarse entre sí o ser cortocircuitados por otros objetos metálicos.
6.  No extraiga el ChargePAK de su envase original hasta que vaya a utilizarlo.
7.  Evite que las pilas o las baterías sufran impactos mecánicos.
8.  En caso de que el ChargePAK presente fugas, no permita que el líquido entre en contacto con la 

piel ni los ojos.
 Si ya se ha producido el contacto, lave la zona afectada con abundante agua y consulte a un 

médico.
9.   No utilice ningún cargador distinto al que se suministra específicamente para utilizarse con el 

equipo.
10.    Existe riesgo de explosión si la batería está insertada incorrectamente. 
11. No utilice ninguna pila ni batería que no esté diseñada para ser utilizada con el equipo.
12. Mantenga el ChargePAK fuera del alcance de los niños.
13. Acuda de inmediato al médico en caso de ingestión de una pila o una batería.
14. Compre siempre el ChargePAK adecuado para el equipo.
15. Mantenga el ChargePAK limpio y seco.
16.  Tras largos períodos de almacenamiento, es posible que haya que cargar y descargar el 

ChargePAK varias veces para obtener un rendimiento óptimo.
17.  Las pilas y baterías secundarias rinden de forma óptima cuando funcionan a una temperatura 

ambiente normal (20 °C ± 5 °C).
18. Conserve la documentación original del producto para futuras consultas.
19. Utilice el ChargePAK únicamente para las aplicaciones para las que ha sido diseñado.
20. Deseche el ChargePAK de un modo adecuado.

Información acerca de la garantía
Pure International Ltd. garantiza al usuario final que este producto no presenta defectos ni de 
materiales ni de fabricación durante una utilización normal en un periodo de dos años a partir 
de la fecha de compra. Esta garantía cubre averías ocasionadas por defectos de fabricación o 
diseño; No es aplicable en caso de daños accidentales, independientemente del hecho que los 
motive, además de desgaste, negligencia, ajuste, modificación o reparación no autorizada por 
nosotros. Visite el sitio web www.pure.com/register para registrar su producto. Si tiene cualquier 
problema con esta unidad, por favor, póngase en contacto con su distribuidor o póngase en 
contacto con el Servicio de atención al cliente de Pure en la dirección indicada.

Eliminación de residuos de equipo eléctrico y electrónico
Este símbolo en el producto o en su empaque indica que este producto no deberá 
tratarse como residuo doméstico. Por el contrario, deberá entregarse en un punto de 

recolección adecuado para el reciclaje de equipo eléctrico y electrónico. Al asegurar que este 
producto se elimine en forma correcta, usted ayudará a prevenir consecuencias negativas 
potenciales para el entorno y la salud humana, que de otra forma podrían ser provocados 
debido a un manejo inapropiado de la eliminación de los residuos de este producto. El reciclaje 
de materiales ayudará a conservar los recursos naturales. Para obtener información más 
detallada sobre el reciclaje de este producto, contacte a la oficina de su ayuntamiento local, su 
servicio de eliminación de residuo doméstico o la tienda en donde compró este producto.

ESSécurité
1.  Prenez connaissance des instructions liées à l’utilisation de la batterie ChargePAK, figurant dans  

 ce document.
2.  Utilisez votre ChargePAK uniquement avec des produits d’origine Pure.
3.  Ne démontez, n’ouvrez ni ne broyez en aucun cas votre ChargePAK.
4.  N’exposez pas votre ChargePAK à la chaleur ni au feu. Évitez de l’exposer à la lumière directe 
  du soleil.
5.  Ne court-circuitez pas votre ChargePAK. Ne stockez pas vos ChargePAK en vrac dans une boîte  

 ou un tiroir où des courts-circuits peuvent survenir avec d’autres objets métalliques.
6.  Ne retirez pas votre ChargePAK de son emballage d’origine tant que vous ne l’utilisez pas.
7.  Ne soumettez pas les piles ou les batteries à un choc mécanique.
8.   Si votre ChargePAK fuit, veillez à ce que le liquide n’entre pas en contact avec la peau ou les 

yeux. En cas de contact, lavez la zone affectée à grande eau et contactez un médecin.
9.   N’utilisez pas d’autre chargeur que celui spécifiquement fourni avec l’équipement.
10. Il existe un risque d’explosion si la pile n’est pas inséré incorrectement. 
11. N’utilisez pas de pile ni de batterie non conçue pour être utilisée avec l’équipement.
12. Conservez votre ChargePAK hors de portée des enfants.
13. Contactez immédiatement un médecin si une pile ou une batterie a été avalée.
14. Veillez à toujours acheter une batterie ChargePAK compatible avec votre équipement.
15. Assurez-vous que votre ChargePAK reste propre et au sec.
16.  Après de longues périodes d’inutilisation, il peut être nécessaire de charger et de décharger 

plusieurs fois votre ChargePAK afin d’obtenir des performances maximales.
17. Les piles et batteries secondaires sont plus performantes lorsqu’elles fonctionnent à une     

 température ambiante normale (20 °C ± 5 °C).
18. Conservez la documentation produit d’origine pour vous y référer ultérieurement.
19. Utilisez uniquement votre ChargePAK en fonction de l’application pour laquelle elle a été prévue.
20. Mettez au rebut votre ChargePAK correctement.

Garantie
Pure International Ltd. garantit à l’utilisateur final que ce produit ne présentera aucun défaut  
de matériaux ni de qualité au cours d’une utilisation normale pour une période d’un an à compter  
de la date d’achat. Cette garantie couvre les pannes dues à des défauts de fabrication ou de 
conception ; elle ne s’applique pas en cas de dommage accidentel quelle qu’en soit la cause, 
utilisation et déchirure, négligence, réglage, modification ou réparation non autorisées par 
nous. En cas de problème avec votre unité, veuillez contacter votre fournisseur ou l’assistance 
technique de Pure à l’adresse indiquée.

Élimination en fin de vie des appareils électriques et 
électroniques
Ce symbole, apposé directement sur le produit ou sur son emballage, indique que le 
produit ne doit pas être traité avec les déchets ménagers. Il doit être remis à un point de 
collecte agréé pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. En veillant 

à éliminer comme il se doit ce produit en fin de vie, vous aiderez à prévenir les conséquences 
potentiellement négatives pour l’environnement et la santé humaine. Le recyclage des matériaux 
aidera à préserver les ressources naturelles. Pour tout complément d’information sur le recyclage 
de ce produit, n’hésitez pas à contacter votre municipalité, votre déchetterie ou le magasin dans 
lequel vous avez acheté le produit.
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Safety & warranty continued.
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